Technická správa komunikací hl. m. Prahy, a.s. 
se sídlem Veletržní 1623/24, 170 00 Praha 7 – Holešovice
IČO: 03447286
DIČ: CZ03447286
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spis. zn.  B, 20059
bankovní spojení: PPF banka a.s., č. ú. 2023100003/6000

Při podpisu tohoto typu Smlouvy je oprávněn zastupovat Objednatele v souladu s Maticí odpovědnosti na základě zmocnění uděleného představenstvem Ing. Josef Richtr, místopředseda představenstva.

 („Objednatel”)

a 	

Údržba mostů – FIRESTA + SUPER-KRETE
společnost založená dle § 2716 a násl. Občanského zákoníku, jejímiž společníky jsou níže uvedené společnosti:

FIRESTA-Fišer, rekonstrukce, stavby a.s. (správce společnosti)
se sídlem	Mlýnská 388/68, 602 00 Brno
IČO:	25317628
DIČ:	CZ25317628
zápis v obchodním rejstříku:	KS v Brně, oddíl B, vložka 2144
bankovní spojení:	Unicredit Bank Czech Republic and Slovakia, a. s., 
	č. účtu: 2102043465/2700
zastoupena:	Ing. Pavel Borek, člen představenstva

SUPER-KRETE CZECH s.r.o. (společník)
se sídlem	Nupaky 494, 251 01 Říčany u Prahy
IČO:	25692810
DIČ:	CZ25692810
zápis v obchodním rejstříku:	MS v Praze, oddíl C, vložka 61708
bankovní spojení:	Komerční banka, a.s., č. účtu: 7317660287/0100
zastoupena:	Ing. Martin Smekal, jednatel

(„Zhotovitel”)

(Objednatel a Zhotovitel také společně „Smluvní strany“)



Dílčí smlouva č. 3/24/5600/035 uzavřená na základě Rámcové dohody na stavební a běžnou údržbu mostů č. 9/21/4056/027 („Dohoda“)

(„Dílčí smlouva“)

Číslo smlouvy Zhotovitele 


Vzhledem k tomu, že
 Objednatel jako zadavatel zahájil v souladu s ustanoveními zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů („ZZVZ“), zadávací řízení na plnění veřejné zakázky s názvem „Stavební a běžná údržba mostů“ („Veřejná zakázka“ a „Zadávací řízení“);
 na základě výsledků Zadávacího řízení uzavřel Objednatel s vybranými dodavateli Dohodu, která nabyla účinnosti dne 21.4.2021 („Dohoda“);
 Zhotovitel je jedním z vybraných dodavatelů, se kterým byla uzavřena Dohoda;
Objednatel zadal postupem podle § 135 ZZVZ plnění dílčí veřejné zakázky s názvem „Most S021, Divoká Šárka, Nad Dívčím Skokem, P6 – stavební údržba“. („Dílčí zakázka“);
Objednatel rozhodl o přidělení Dílčí zakázky Zhotoviteli,
uzavírají Smluvní strany podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů („Občanský zákoník“), a podle čl. 3 Dohody tuto Dílčí smlouvu:

1. VÝKLADOVÁ USTANOVENÍ
Veškeré pojmy v této Dílčí smlouvě, které začínají velkým písmenem, mají význam, jaký jim přisuzuje Dohoda, není-li v této Dílčí smlouvě uvedeno jinak. 
Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností, není-li v této Dílčí smlouvě výslovně ujednáno jinak, řídí se práva a povinnosti Objednatele a Zhotovitele Dohodou.

[bookmark: _Ref35972238]Předmět Dílčí smlouvy
Předmětem této Smlouvy je závazek Zhotovitele na vlastní náklady a na své nebezpečí provést pro Objednatele Práce, jejichž detailní specifikace je uvedena v Příloze č. 3 této Dílčí smlouvy – Podrobná specifikace předmětu plnění.
Místem provedení Prací je hlavní město Praha, Praha 6 
[bookmark: _Ref20829964][bookmark: _Ref41402654]Zhotovitel se zavazuje dokončit provádění Prací ve lhůtě do 31.10.2024 („Doba realizace“), přičemž Zhotovitel je oprávněn zahájit poskytování Prací nejdříve ke dni zveřejnění této Dílčí smlouvy v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů („zákon o registru smluv“) a nejpozději do pěti kalendářních dnů ode dne uveřejnění.
Za účelem dosažení maximální efektivity a rychlosti prováděných prací, které vyžadují omezení provozu, zhotovitel zajistí, aby tyto práce probíhaly ve dvousměnném pracovním režimu s max. využitím pracovní doby (pracovní doba 7 dní v týdnu 6:00 – 22:00 hod.).
Zveřejnění této Dílčí smlouvy v registru smluv podle zákona o registru smluv zajistí na své náklady Objednatel, přičemž Zhotovitele vyrozumí bez zbytečného odkladu o dni, kdy došlo ke zveřejnění této Dílčí smlouvy v registru smluv.
[bookmark: _Ref30495390][bookmark: _Ref290018916]Práva a povinnosti stran
Zhotovitel prohlašuje, že si před uzavřením této Dílčí smlouvy důkladně prohlédl místo plnění a nejsou mu známy žádné okolnosti, které by bránily v řádné realizaci Prací za dohodnutou Odměnu. 
[bookmark: _Ref30564303]Zhotovitel se zavazuje poskytnout Práce
pečlivě, poctivě, řádně a včas s nejvyšší možnou odbornou péčí a znalostí s ohledem na předmět, způsob, dobu a rozsah poskytovaných Prací, 
v souladu s touto Dílčí smlouvou, Výzvou pro minitendr, Dohodou, zadávací dokumentací a aplikovatelnými právními předpisy a technickými normami užívanými v České republice v době uzavření této Dílčí smlouvy a během poskytování Prací.
[bookmark: _Ref30491925][bookmark: _Ref30564259]
[bookmark: _Ref35957945]Zhotovitel je při poskytování Prací povinen
poskytovat Práce na svůj náklad a nebezpečí, v souladu s pokyny Objednatele, s odbornou péčí a za využití všech svých odborných znalostí, zkušeností a dovedností tak, aby Práce poskytl v nejlepší možné kvalitě za sjednanou Odměnu úplně a bez vad;
informovat bezodkladně Objednatele o tom, že se při poskytování Prací dostal nebo by se mohl dostat do jakéhokoli střetu zájmů ve vztahu k Objednateli, ať už z jakéhokoli důvodu, zejména z důvodu jakékoli spolupráce s konkurenty;
zdržet se porušení jakýchkoli práv třetích osob a zajistit, že jím poskytované Práce neporuší práva třetích osob, zejména jejich osobnostní práva a práva duševního vlastnictví;
informovat Objednatele bezprostředně o veškerých záležitostech a okolnostech, které Zhotovitel zjistil, nebo o kterých se dozvěděl během poskytování Prací a které by mohly prakticky vést ke změně pokynů ze strany Objednatele. Pokud však Objednatel nezmění své pokyny, je Zhotovitel povinen postupovat v souladu s původními pokyny Objednatele.
Objednatel poskytne Zhotoviteli bezplatně před zahájením jeho činnosti následující dokumentaci: Projekt DVZ, Mostní list, Souhrnnou technickou zprávu a mapu polohy objektu. Dokumentaci                         nad rozsah dokumentace uvedené v tomto článku Dílčí smlouvy, která je dostupná z veřejných zdrojů a veškerá další nezbytná povolení, oznámení a souhlasy dotčených subjektů, které je dostupné z veřejných zdrojů a které jsou nezbytné pro řádné poskytnutí Prací, si Zhotovitel zajistí na vlastní náklady a riziko.
Smluvní strany tímto sjednávají následující upřesňující podmínky týkající se těchto povinností Zhotovitele – Neužije se.
Součástí Plnění budou rovněž následující písemné výstupy z činnosti Zhotovitele: oběma stranami podepsaný protokol o předání a převzetí díla, soupis provedených prací a referenční list s fotkami, které Zhotovitel Objednateli předá v termínu nejpozději do pěti dnů po uplynutí sjednané Doby realizace.
Objednatel je oprávněn jednostranně prodloužit dobu trvání Dílčí smlouvy a dobu plnění Dílčího plnění.
Objednatel a jím pověřené osoby jsou oprávněny kontrolovat výkon činností Zhotovitele dle této Dílčí smlouvy.
Zhotovitel je dále povinen po dobu poskytování Prací udržovat v platnosti pojištění odpovědnosti pro případ způsobení škody třetím osobám nebo Objednateli při výkonu činností při poskytování Prací v rozsahu dle čl. 9 Dohody.
Zhotovitel poskytne Objednateli záruku na předmět plnění v tomto rozsahu:
· 60 měsíců na stavební práce 
· 24 měsíců na zálivky ve styku nového povrchu s původním
· 36 měsíců na vodorovné dopravní značení 
· 120 měsíců na dílenskou protikorozní ochranu a hydroizolace
Poddodavatelé
[bookmark: _Ref30491850]Zhotovitel je oprávněn pověřit výkonem jednotlivých činností dle této Dílčí smlouvy třetí osoby – poddodavatele, kteří jsou uvedeni v Příloze č. 4 Dohody, a to k těm činnostem, které jsou v této příloze uvedeny. Změna poddodavatelů uvedených v Příloze č. 4 Dohody je možná jen s předchozím písemným souhlasem Objednatele. Pokud by mělo dojít ke změně poddodavatele, jehož prostřednictvím prokazoval Zhotovitel splnění kvalifikace v Zadávacím řízení, je změna přípustná jen za předpokladu, že nahrazující poddodavatel bude rovněž splňovat kvalifikaci, kterou prokazoval nahrazovaný poddodavatel. 
Zhotovitel odpovídá za provádění činností dle této Dílčí smlouvy jednotlivými poddodavateli, jako by je prováděl sám.
Seznam poddodavatelů k realizaci předmětu této Dílčí smlouvy, kteří jsou Zhotoviteli ke dni podpisu této Dílčí smlouvy známi, s uvedením části veřejné zakázky, kterou bude každý                      z poddodavatelů plnit a jaký je finanční podíl plnění každého takového poddodavatele na celkové ceně, je uveden v Příloze číslo 4 Dílčí smlouvy – Seznam poddodavatelů.
Dokončení Prací a převzetí Dílčího plnění
Práce se považují za dokončené, jsou-li provedeny bez vad a nedodělků. Má-li Dílčí plnění jakékoliv vady, včetně drobných vad, které nebrání užívání Dílčího plnění, je Objednatel oprávněn převzetí Dílčího plnění odmítnout a požadovat odstranění takových vad. Pokud Objednatel dobrovolně převezme Dílčí plnění s drobnými vadami a nedodělky, stanoví Objednatel Zhotoviteli lhůtu k odstranění drobných vad a nedodělků. Neodstraní-li Zhotovitel ve stanovené lhůtě drobné vady a nedodělky, je Objednatel oprávněn zajistit odstranění vada a nedodělků třetí osobou na náklady Zhotovitele. 
Po úspěšném provedení Dílčího plnění bude podepsán Předávací protokol, ve kterém oprávnění zástupci Smluvních stran svými podpisy potvrdí, že předávané Dílčí plnění splňuje podmínky dle Dohody a dle této Dílčí smlouvy.
Osobou oprávněnou za Zhotovitele předat Plnění a vystavit Předávací protokol je xxxxxxxxxxxtel.: +420 xxxxxxx e-mail: xxxxxxxxxx
Osobou oprávněnou za Objednatele převzít Plnění a podepsat Předávací protokol je xxxxxxxxxxxxxxxx, tel.: +420 xxxxxxxxxx, e-mail: xxxxxxxxxxx
Bez podepsaného Předávací protokolu nelze považovat závazek Zhotovitele za splněný.
Odměna za poskytování Prací 
[bookmark: _Ref30494272]Objednatel se zavazuje za řádně a včas dodané Práce zaplatit Zhotoviteli odměnu sjednanou následovně: 
odměna za Práce bude určena jako součet položek uvedených ve vyplněném Dílčím soupisu prací včetně ceníku, který je Přílohou č. 1 této Dílčí smlouvy a činí:

Cena bez DPH: 1 829 190,21 Kč  („Odměna“); 

celková cena, jakož i veškeré jednotkové ceny uvedené v Dílčím soupisu prací jsou stanoveny jako maximální a nepřekročitelné po celou dobu trvání této Dílčí smlouvy (s výjimkou změny zákonné sazby DPH);
k Odměně je Zhotovitel oprávněn připočíst DPH, nejde-li o plnění v režimu přenesené daňové povinnosti dle Zákona o DPH, jejíž výše bude odpovídat právním předpisům účinným v době vystavení faktury – daňového dokladu;
Odměna zahrnuje veškeré a jakékoliv náklady, poplatky a platby vzniklé Zhotoviteli v souvislosti s poskytováním Prací dle této Dílčí smlouvy, zejména, nikoliv však výlučně, náklady na materiál a náhradní díly, technické vybavení, pracovní síly, stroje, nájemné, dopravu, řízení a administrativu, jakož i režii Zhotovitele, poplatky a veškeré další náklady Zhotovitele v souvislosti s činností podle této Dílčí smlouvy. 
PLATEBNÍ PODMÍNKY
[bookmark: _Hlk70342566]Objednatel se zavazuje uhradit Odměnu Zhotoviteli na základě faktury vystavené Zhotovitelem se lhůtou splatnosti minimálně 30 dnů ode dne doručení faktury Objednateli. Smluvní strany souhlasí s použitím Faktur vystavených na základě Dílčí smlouvy výhradně v elektronické podobě (faktura má elektronickou podobu tehdy, pokud je vystavena a obdržena elektronicky) („Elektronická faktura“). Smluvní strany sjednávají, že věrohodnost původu faktury v elektronické podobě a neporušenost jejího obsahu bude zajištěna v souladu s platnou právní úpravou. Zhotovitel je povinen doručit Objednateli fakturu elektronicky, a to výlučně e-mailem na e-mailovou adresu: xxxxxxxxxxxxxxxxxxx Zaslání Elektronické faktury Zhotovitelem na jinou e-mailovou adresu než uvedenou v předchozí větě je neúčinné. K zaslání Elektronické faktury je Zhotovitel povinen využít pouze e-mailovou adresu Zhotovitele uvedenou pro tento účel v Příloze č. 2 této Dílčí smlouvy (Kontaktní údaje), jinak je zaslání Elektronické faktury neúčinné s výjimkou, budou-li průvodní e-mail k Elektronické faktuře či Elektronická faktura opatřeny zaručeným elektronickým podpisem, případně zaručenou elektronickou pečetí Zhotovitele. Elektronická faktura musí být Objednateli zaslána vždy ve formátu PDF a zároveň i ISDOC (ISDOCX), je-li to možné. Přílohy Elektronické faktury, které nejsou součástí daňového dokladu, budou zasílány Objednateli pouze ve formátech RTF, PDF, JPG, DOC, DOCx, XLS, XLSx. Elektronická faktura musí být opatřena zaručeným elektronickým podpisem, případně zaručenou elektronickou pečetí, obojí založené na kvalifikovaném certifikátu ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb. o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce podpisu, ve znění pozdějších předpisů, kvalifikovaný certifikát musí být vydán jedním z Ministerstvem vnitra ČR akreditovaných poskytovatelů certifikačních služeb. Není-li Elektronická faktura opatřena zaručeným elektronickým podpisem, případně zaručenou elektronickou pečetí ve smyslu předchozí věty, musí být tímto opatřen alespoň podpis odesílatele e-mailu, jehož přílohou je Elektronická faktura.  Elektronická faktura bude vyhotovena v četnosti 1 e-mail - 1 Elektronická faktura a její přílohy v samostatném souboru (souborech. V případě, kdy bude zaslána Objednateli Elektronická faktura, zavazuje se Zhotovitel nezasílat stejnou fakturu duplicitně v listinné podobě.  Zhotovitel je povinen odeslat Objednateli fakturu shora uvedeným postupem, nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od vzniku jeho nároku na zaplacení Ceny.
Nedílnou součástí faktury bude kopie Smluvními stranami podepsaného Předávacího protokolu. 
[bookmark: _Hlk70342587]Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu stanovené platnými právními předpisy, zejména § 29 zákona o DPH, kód zatřídění podle klasifikace CZ-CPA pro účely DPH a údaje dle § 435 občanského zákoníku. Faktura dále musí obsahovat číslo Dílčí smlouvy. Objednatel je oprávněn vrátit fakturu Zhotoviteli, neobsahuje-li všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu Zákona o DPH, věcné správné údaje, podklady nebo v Dílčí smlouvě uvedené dokumenty.  Zhotovitel je v tomto případě povinen bezodkladně, nejpozději však do 17. dne měsíce následujícího po měsíci, v němž nastal den uskutečnění zdanitelného plnění doručit novou fakturu, která bude splňovat veškeré náležitosti, obsahovat věcně správné údaje a dohodnuté podklady a dokumenty. Mezi vrácením faktury a vystavením nové faktury neběží lhůta splatnosti. Doručením nové, správně vystavené faktury, začíná běžet nová lhůta splatnosti. Pro vyloučení pochybností se stanoví, že Objednatel není v takovém případě povinen hradit fakturu ve lhůtě splatnosti uvedené na chybné faktuře a Zhotoviteli nevzniká v souvislosti s chybnou Fakturou žádný nárok na úroky z prodlení.
Dnem uskutečnění zdanitelného plnění je den podpisu Předávacího protokolu oběma Smluvními stranami.
Objednatel neposkytuje žádné zálohy na Odměnu.
Smluvní strany se dohodly, že povinnost úhrady faktury vystavené Zhotovitelem je splněna okamžikem odepsání příslušné peněžní částky z účtu Objednatele ve prospěch účtu Zhotovitele uvedeného na faktuře.
Platby budou probíhat v Kč (korunách českých) a rovněž veškeré cenové údaje budou uvedeny v této měně.
Účet Zhotovitele uvedený na fakturách musí být totožný s účtem, který je uveden u Zhotovitele v záhlaví této Dílčí smlouvy. Změna čísla bankovního účtu je možná pouze na základě písemného dodatku této Dílčí smlouvy.
Objednatel je oprávněn uhradit na bankovní účet Zhotovitele fakturovanou částku za poskytnuté zdanitelné plnění sníženou o daň z přidané hodnoty, pokud
správce daně rozhodne, že Zhotovitel je nespolehlivým plátcem dle zákona o DPH, nebo
Zhotovitel požaduje úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Dílčí smlouvy na bankovní účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
plnění spočívá v provedení stavebních (případně montážních) prací, které odpovídají kódům 41 až 43 klasifikace produkce CZ-CPA ve znění platném k 1. 1. 2015, tudíž se použije režim přenesené daňové povinnosti dle § 92e) Zákona o DPH. Zhotovitel je povinen uvést odpovídající kód zatřídění podle klasifikace CZ-CPA na každé vystavené faktuře.
Smluvní pokuty
Smluvní strany sjednávají pro případ prodlení Zhotovitele s odstraněním vad právo Objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,2 % z Odměny plnění za každý den prodlení s odstraněním jednotlivé vady. 
Zaplacením smluvních pokut dle této Dílčí smlouvy není dotčeno právo Objednatele na náhradu újmy v plném rozsahu, ani nezaniká povinnost Zhotovitele splnit závazek utvrzený smluvní pokutou. 
V případě prodlení Objednatele s uhrazením ceny je Zhotovitel oprávněn po Objednateli požadovat úrok z prodlení ve výši stanovené platnými právními předpisy.
Poskytnutí předmětu smlouvy třetím osobám
Zhotovitel nesmí výsledek své činnosti, která je předmětem Plnění podle této Dílčí smlouvy, poskytnout úplatně ani bezúplatně jiným osobám než Objednateli, pokud se Smluvní strany písemně nedohodnou jinak.
Všechna dokumentace zpracovaná Zhotovitelem dle této Dílčí smlouvy přechází do vlastnictví Objednatele.
Objednatel je oprávněn předmět Dílčího plnění nebo jeho část užívat libovolným způsobem pro činnosti, které souvisejí s předmětem jeho činnosti, zejména je oprávněn dokumentaci užít při vypracování dokumentace výběrového nebo zadávacího řízení, při provozu, údržbě, opravách a rekonstrukcích mostů a mostních objektů. Zhotovitel souhlasí s uvedením svých identifikačních údajů v případné zadávací dokumentaci, Výzvě pro minitendr nebo Objednávce jakožto zpracovatele části zadávacích podmínek ve smyslu § 36 odst. 4 ZZVZ (zejména v případě, že Zhotovitel zpracuje návrh/program provedení stavení či běžné údržby mostu, která bude předmětem jiné dílčí zakázky na základě Dohody nebo samostatné veřejné zakázky).
Pro případ, že by dokumentace zpracovaná Zhotovitelem dle této Dílčí smlouvy nemohla přejít do vlastnictví Objednatele anebo by Objednatel nebyl oprávněn s dokumentací v plném rozsahu nakládat, poskytuje Zhotovitel bezúplatně Objednateli nevypověditelné, výhradní, převoditelné a neomezené právo k vytváření kopií, užívání a zpřístupnění dalším osobám dokumentace nebo jakékoliv její části a také jakýchkoliv dokumentů, listin, návrhů, náčrtů, oprav, úprav, změn dokumentace, programů a dat vytvořených nebo poskytnutých Zhotovitelem na základě této Dílčí smlouvy, jež požívá nebo může požívat ochrany podle právních předpisů v oblasti ochrany duševního vlastnictví, včetně práva upravovat a měnit takováto díla, a to za účelem realizace, provozování, užívání, údržby, změn, oprav, úprav a demolice stavby nebo jejích jednotlivých částí („licence“).  Licenci uděluje Zhotovitel na dobu neurčitou a bude opravňovat také jakoukoliv osobu, která bude řádným vlastníkem nebo uživatelem stavby nebo její části.
Smluvní strany souhlasí, že ustanovení § 2378 až 2382 občanského zákoníku se pro účely této Dílčí smlouvy neuplatní a Zhotovitel nemá právo odstoupit v těchto případech od Dílčí smlouvy. Zhotovitel nemá právo licenci vypovědět. 
Smluvní strany výslovně sjednávají, že aplikace ustanovení § 2375 občanského zákoníku se vylučuje.
Zhotovitel prohlašuje a zavazuje se že:
Dílčí plnění je původní a Zhotovitel je oprávněným subjektem k poskytnutí licence v rozsahu uvedeném v této Dílčí smlouvě;
zajistil, od všech fyzických či právnických osob, které se podílely na provedení Dílčího plnění, souhlas s udělením licence (je-li vyžadován).
Pokud by se ukázalo prohlášení v předchozím článku nepravdivým, Zhotovitel se zavazuje zajistit pro Objednatele chybějící práva na své náklady nejpozději do třiceti (30) pracovních dnů ode dne, kdy taková nepravdivost bude zjištěna a ve stejné lhůtě tato práva převede na Objednatele.
VYŠŠÍ MOC, PRODLENÍ SMLUVNÍCH STRAN
Pokud některé ze Smluvních stran brání ve splnění jakékoli její povinnosti z Dílčí smlouvy překážka v podobě vyšší moci, nebude tato Smluvní strana v prodlení se splněním příslušné povinnosti, ani odpovědná za újmu plynoucí z jejího porušení. Pro vyloučení pochybností se předchozí věta uplatní pouze ve vztahu k povinnosti, jejíž splnění je přímo nebo bezprostředně vyloučeno vyšší mocí.
Vyšší mocí se pro účely této Dílčí smlouvy rozumí mimořádná událost, okolnost nebo překážka, kterou příslušná Smluvní strana při vynaložení náležité péče nemohla před uzavřením této Dílčí smlouvy předvídat ani jí předejít a která je mimo jakoukoliv kontrolu takové Smluvní strany a nebyla způsobena úmyslně ani z nedbalosti jednáním nebo opomenutím této Smluvní strany. Takovými událostmi, okolnostmi nebo překážkami jsou zejména, nikoliv však výlučně:
živelné události – zemětřesení, záplavy, vichřice, zničení či závažné poškození mostu nebo jeho stavební konstrukce atd.;
události související s činností člověka – např. války, občanské nepokoje, havárie letadel, radioaktivní zamoření štěpným materiálem nebo radioaktivním odpadem, nikoli však stávky zaměstnanců, hospodářské poměry a podobné okolnosti související s činností Smluvní strany, která se vyšší moci dovolává;
epidemie, karanténa, či krizová a další opatření orgánů veřejné moci, a to zejména epidemie koronaviru označovaného jako SARS CoV-2 (způsobujícího nemoc COVID-19, jak může být virus někdy také v praxi označován), a s tím související existující či budoucí krizová opatření, jiná opatření, nové právní předpisy, správní akty či zásahy orgánů veřejné moci České republiky či jiných států, zejména dle zákona č. 240/2000 Sb., o krizovém řízení a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, či jiných relevantních právních předpisů;
obecně závazné akty státních a místních orgánů – zákony, nařízení, vyhlášky atd., včetně pokynů Objednatele z nich nezbytně vycházejících, nikoli však správní, soudní nebo jiná rozhodnutí v konkrétní věci vydaná k tíži Smluvní strany dovolávající se zásahu vyšší moci, pokud je důvodem jejich vydání porušení právní povinnosti touto Smluvní stranou nebo její nedbalost.
Pro vyloučení pochybností se uvádí, že za vyšší moc se nepovažuje jakékoliv prodlení s plněním závazků kteréhokoli z poddodavatelů Zhotovitele, jakož ani finanční situace, insolvence, reorganizace, konkurs, vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost týkající se Zhotovitele nebo jakéhokoliv jeho poddodavatele nebo exekuce na majetek Zhotovitele nebo jakéhokoliv jeho smluvního dodavatele.
Smluvní strana dotčená vyšší mocí je povinna informovat druhou Smluvní stranu o existenci překážky v podobě vyšší moci bez zbytečného odkladu a dále podniknout veškeré kroky, které lze po takové Smluvní straně rozumně požadovat, aby se zmírnil vliv vyšší moci na plnění povinností dle Dílčí smlouvy.
[bookmark: _Ref20834738]Pokud bude zásah vyšší moci přetrvávat déle než 3 (tři) měsíce, je kterákoliv ze Smluvních stran oprávněna odstoupit od Dílčí smlouvy dotčené okolností vyšší moci. Na základě odstoupení od Dílčí smlouvy z tohoto důvodu nevznikají druhé Smluvní straně žádné nároky na náhradu škody nebo smluvní pokuty, jež jinak Dohoda nebo Dílčí smlouva může s odstoupením spojovat, nejsou však dotčeny nároky Smluvních stran řádně vzniklé do té doby.
Ukončení Dílčí smlouvy
Tato Dílčí smlouva končí svoji platnost a účinnost pouze: 
splněním jejího předmětu plnění, nebo
písemnou dohodou Smluvních stran, nebo 
odstoupením za podmínek uvedených v této Dílčí smlouvě.
Smluvní strany jsou oprávněny písemně odstoupit od Dílčí smlouvy v případě, že druhá Smluvní strana poruší své smluvní povinnosti podstatným způsobem. Podstatným porušením smluvních povinností se rozumí:
některé z následujících porušení Dílčí smlouvy ze strany Zhotovitele:
Zhotovitel nezahájil plnění ani přes písemnou výzvu Objednatele;
Zhotovitel ve lhůtě do 10 dnů od doručení výzvy Objednatele neprokáže trvání platné a účinné pojistné smlouvy dle čl. 9 Dohody;
Zhotovitel je v úpadku nebo návrh na prohlášení konkursu Zhotovitele bude zamítnut pro nedostatek majetku Zhotovitele;
Zhotovitel podá na svou osobu insolvenční návrh;
Zhotovitel vstoupí do likvidace;
následující porušení Dílčí smlouvy ze strany Objednatele:
Objednatel opakovaně neposkytuje součinnost zcela nezbytnou pro řádné plnění této Dílčí smlouvy ze strany Zhotovitele, a to i přesto, že na prodlení s touto povinností bude Zhotovitelem písemně upozorněn a nezjedná nápravu v dodatečně poskytnuté přiměřené lhůtě, která nebude kratší než 15 pracovních dnů.
Vyjma důvodů ukončení vyplývajících z Dohody není žádná Smluvní strana oprávněna od této Dílčí smlouvy odstoupit nebo ji vypovědět či jinak jednostranným úkonem ukončit její účinnost jakýmkoliv jiným způsobem, než jaký je stanoven v tomto článku Dílčí smlouvy. Dispozitivní ustanovení Občanského zákoníku umožňující takové jednostranné ukončení smlouvy se tímto vylučují.
Odstoupením od Dílčí smlouvy není dotčeno právo příslušné Smluvní strany na úhradu smluvní pokuty nebo náhrady škody.
SOUHRNNÁ SMLUVNÍ DOLOŽKA UZAVŘENÁ NA ZÁKLADĚ COMPLIANCE PROGRAMU TSK
Zhotovitel bere výslovně na vědomí Etický kodex pro dodavatele/obchodní partnery TSK, a zavazuje se jej při plnění této Smlouvy dodržovat, nebo zajistit dodržování odpovídajících povinností ve stejném rozsahu na základě vlastního (jiného) etického kodexu. To se týká jak oblasti obecných Compliance zásad Dodavatele, tak i specifických požadavků vztahujících se k nulové toleranci korupčního jednání a celkovému dodržování zásad slušnosti, poctivosti a dobrých mravů.
Zhotovitel bere dále výslovně na vědomí, že Souhrnná smluvní doložka obsahuje i jiné povinnosti nad rámec odst. 1 výše, a to zejména z oblasti absence mezinárodních a národních sankcí, nebo zamezování střetu zájmů ve smyslu zákona č. 159/2006 Sb. Dodavatel se zavazuje tyto povinnosti dodržovat. 
Zhotovitel výslovně prohlašuje, že si je vědom kontrolních i sankčních oprávnění TSK vyplývajících ze všech částí Souhrnné smluvní doložky, a že s nimi souhlasí; a v případě, že proti němu budu uplatněny, se zavazuje je akceptovat.
Podrobně jsou práva a povinnosti Smluvních stran rozvedeny v příloze č. 5 Souhrnná smluvní doložka, která tvoří nedílnou součást Smlouvy.
Závěrečná ustanovení
Tato Dílčí smlouva nabývá platnosti podpisem obou Smluvních stran a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona o registru smluv.
Tuto Dílčí smlouvu je možno ukončit za podmínek stanovených v Dohodě.
Zhotovitel souhlasí s tím, aby tato Dílčí smlouva byla uvedena v Centrální evidenci smluv (CES TSK a.s.) vedené Objednatelem, která je veřejně přístupná a která obsahuje údaje o Smluvních stranách, předmětu Dílčí smlouvy, číselné označení této Dílčí smlouvy a datum jejího podpisu.
Obě Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Dílčí smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoliv dalších podmínek. Zhotovitel souhlasí s uveřejněním Dílčí smlouvy, jakož i s uveřejněním výše skutečně uhrazené ceny za Plnění v souladu s ustanovením § 219 ZZVZ, resp. v souladu se zákonem o registru smluv.
Tato Dílčí smlouva se vyhotovuje ve 4 (čtyřech) stejnopisech, z nichž Objednatel obdrží 3 (tři) stejnopisy a 1 (jeden) stejnopis obdrží Zhotovitel. Dojde-li k uzavření Dílčí Smlouvy za použití kvalifikovaných elektronických podpisů Objednatele a Zhotovitelů, bude Dílčí Smlouva uzavřena v 1 (jednom) originále. 
Přílohy: 
1) Soupis prací včetně ceníku
2) Kontaktní údaje
3) Podrobná specifikace předmětu plnění
4) Seznam poddodavatelů – NEUŽIJE SE
5) Souhrnná smluvní doložka uzavřená na základě Compliance programu TSK



V Praze dne  4.4.2024                     		             V Brně dne 
Za Objednatele:						Za Zhotovitele:



_______________________				_______________________
Ing. Josef Richtr					Ing. Pavel Borek, člen představenstva
místopředseda představenstva			FIRESTA-Fišer, rekonstrukce, stavby a.s.




_______________________
							Ing. Martin Smekal, jednatel
							SUPER-KRETE CZECH s.r.o.










































Příloha č. 1 - Soupis prací včetně ceníku

Příloha č. 2 – Kontaktní údaje

Příloha č. 3 – Podrobná specifikace předmětu plnění

Stavební údržba objektu řeší:
Příprava stavby, demontáž, demolice
• přípravné práce, zařízení staveniště,
• zavedení DIO – zřízení provizorní levostranné lávky,
• vytyčení, ochrana IS a demontáž z mostu,
• demontáž stávajícího mostního vybavení,
• frézování a demolice stávajícího mostního svršku,
• frézování a demolice stávající vozovky na předpolích.
Stavební údržba, sanace povrchů a konstrukcí
• sanace NK, opěr, křídel,
• přezdění a případná úprava křídel,
• provedení spřahujících trnů a osazení výztuže,
• osazení půlené chráničky a IS do pravé římsy,
• provedení spřahující desky přímo pojížděné desky a říms z UHPFRC.
Mostní vybavení, dokončovací práce
• zhotovení vozovky na předpolích vč. napojení na stávající stav a most,
• provedení rovnanin z těžkého lomového kamene s vyklínováním,
• montáž zábradlí,
• úpravy pod a kolem mostu,
• dokončovací práce,
• zrušení DIO – provizorní levostranné lávky.



Příloha č. 4 - Seznam poddodavatelů – NEUŽIJE SE
Příloha č. 5 - Souhrnná smluvní doložka uzavřená na základě Compliance programu TSK
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Souhmna dolozka do smiuv
uzaviranych Technickou spravou komunikaci hl. m. Prahy, a.s.

Tato souhmna smiuvni dolozia (,Dolozka’) byia piipravena na zikladé Gl. 4.7 vnitiniho predpisu ZD-10
Complance program spolecnosti Technické sprévs komunikaci hl. m. Prahy (.Compliance program’)
Doloska obsahuje celkem Etyi Sasti, Kleré biize stanovi pozadavky na dodavatele / obchodni parnery
Technické spravy komunikaci h. m. Prahy, as. (Spoleénost” nebo ,TSK"), a o v ablasti () compiiance,
(@ zamezovani korupce, (i) absence uplatnéni mezindrodnich a nérodnich sankei, a koneén (v)
neexistence stfetu zajmi ve smyslu z3kona ¢. 159/2006 Sb.

Dolozka slou jako zakladni opatfeni, i Spoleénost predchaz! tomu, aby se Jei dodavael & obchodni
ptner doouse e i ezikonnt e, neo s s vefepnjch ki, Keréde zikons

Sy, v

Porusent jakékoliv Sésti Dolosky mie mit nsledy v i
zavaznjch préunich pedpisi

GAST 1 - Compliance dolo3ka pro dodavatele | obchodn partnery:
1) Smiwn strany se zavazui jednat takovim zpisobem a pimout takovs opatie
pinén této smiouvy podezFen ze spachani resiného &inu, nebo aby tresing &in nebyl spichan. To
Shodné pltf pro vaechny formy Uéastensivi na trestném Ginu nebo stadia trestného &inu. Povinnost

se vatahuje na iesiné Giny picilateiné prévnické 0sobé die zakona & 41312011 Sb, o tresini
odpovéanost pravnickjch osob a fizeni proinim, ve znén pozd&ich predpisi, jako i natrestné Einy

i, aby nevaniko pii

fyzickjch 0s0b die zakona & 4072009 Sb, tresini zakonik, ve znéni pozdEjSich predpisi, piipadné i
na zahajeni restnino stivani prof Kerskoliv smiuvn strané véetné jejch zamastnanci podle 23kona

ich predpisi

& 14111961 Sb. o trestnim Fizeni soudnim (iestni Fa), ve znéni pozd

2)  Smiuvni strany se zavazuji si neprodiens vzéjemné oznamit divodné podezient ohledné moZného
napinéni skutkové podstaty nékerého  restnjch &g spachanjch v sowdsiost  pingnim této
smiouy, piedevsim trestného inu piet Gplatku, nepfimého Gplatkafstvi nebo podplacen, a to bez
ohiedu na spinénf piipadné z3konné oznamovaci povinnost a nad jej ramec. Smiuvn strany se déle
zavazuii ktakové informaci pristupovat jako k divémé, s wimkou komunikace s organy Enngimi
¥ trestnim fizen.

3) Dodavatelse seznémil se zésadami, hodnotami a cii Etckého kodexu TSK, Kieré jsou dostupné pod
odkazem  hi Iskcprah. olecnosti TSK.Praha.  Na
238 10h0 prohasue, Ze ma () zpracovén viasini eficky kodesx ve stejném rozsahy, iery pokTjva

akceptuje, Ze v piipadé odiSné dpravy prevezme v ikich zaleZitostech Efck] kodex TSK, nebo (i)
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piiima Eficky kodex TSK pro Géely pinéni této smiouvy Za viasini 3 bude jeho prostiednictvim
‘zajitovat dodovani tjchZ hodnot a standardi chovani, jaké vyzniva TSK. Dodavatel bere na
édomi, Ze naposledy popsané hodnoty a standardy chovani vyehazi mimo jiné i z normy 1SO
37001:2016.

Dodavatel se zavazuje umoZnit TSK kontrolu a porovnéni obou efckjch kodexi (na sirané TSK a na
sirané dodavatele), pripadné prokazat, Ze pijal za svi Elicky kodex TSK, podle toho, kterd varianta
dle &1.3)vjSe nastala. Kontrola dle piedchoz véty zahmuje zeiména, nkoliv viak vjlutné, piediozent
etického kodexu, pip. dalSich compliance dokumentis dodavaele, 4o Kierjch bude mit TSK pravo
nahiiZet a pofizovat si jefch kopie.

Dodavatel bere wjslovné na védomi a souhlasi, Ze TSK je v odivodnénjch pfipadech oprivnzno
Kontrolovat dodZovani povinnosti vypijvaicich 2 Etckého kodexu na sirané dodavatele. Ma se za
to, Ze odivodnénjm piipadem o jakékollv ZJSténi, Kieré TSK uéini na 2akiadé viastn Ginnosti,
2 vefejné dostupnjch zdrojd, nebo ina podnét 2vendi od fieich osob, kieré s tjkali dodavatele.
ainebo situaci s vySi mirou korupEniho rizika. V piipadé pochyonosti, jedni-l se o odivodnény
piipad, je rozhodujci nézor TSK. Provéfované skutesnosti vSak nesmi bjt zjevné bezprecméing
(napi. GEelov vyvolans tendenni publicta Vi dodavateli, udanf sméfujici Vi dodavatele, kieré
wychazi 2 poruseni dobrjch mravi, msty, zavisti & injch nizkjch pohnutek aid.). Poskytnuti
souinnosti dodavatele k realizaci ontroly vykonavané TSK zahmuje zejména, kol viak vjlutn
pisemné & istni yjédient dodavatele k predmétné zaleZHost V pipadé vy3si miy korupéniho rizika
Spojenéno s piedmétem této smiouvy nebo osobou dodavatele je mozné poZadovat prokazéni
implementacelexistence opatfeni srovnatelnjch se standardy normy ISO 37001:2016. Dodavatel jo
oprévnén v rémeispinni pozadavku na poskytnutisoudinnost pedlosit fbovoiné dikazni prostiedky.

 piipadé, Ze dodavalel porusi & 3) této &isti Dolozky, Klerj spofiva v hamonizac viasiniho
elického kodexu dodavatele die Elického kodexu TSK. nebo prevzeli Efckého kodexu TSK
dodavatelem v piném rozsahu, zavazuje se dodavatel uhradit smiuvni pokuty ve vj3i 1000 KE za
KaZay, byt 1 zapocaty den, po kiery je v piedmétné zaleditost v prodlen, a o aZ do okamdiku spinéni
Jeho povinnost

V piipadé, Ze dodavatel poruSi 1. 4) tto st Dolozky, Ker§ spokiva v umaZnén kontroly spinéni
hamonizace efickjch kodext, nebo pievzeti Etického kodexu TSK dodavatelem v piném rozsahu,
zavazue se uhradit smiuvni pokutu ve visi 1.000 KE za kaZgy, byt | zapocatj den, po Kl e
v pledmétné nalezitost v prodieni a 10 aZ do okamiku spinéni eho povinnosti

 piipads, Ze dodavatel porusi 6. 5) této Esti Dolasky, § nebude pi poskytovani pingni a spoluprici
5 TSK respektovat zsady a hodnoty vypljvalic 2 Efického kodexu TSK (bez ohledu na fo, v jaké
formé je pAjal, nebo neposkytne TSK sousinnost k provéreni konkrétniho ZJSténioznameni,
‘zavazue se uhradit smiuvnf pokutu ve vy 10.000 K¢ 2a kaZdy, byt i zapoSat den prodieni, po Kery.
porusent konkrétni povinnosii ivalo,  to a2 do okamku odstranén tohoto zAvadného stavu. Bude-
i se zjStEnifoznament tjkat skuteénosti s vySS1 mirou korupéniho rizika, zvyuje se smiuvn pokuta
die predchozi véty na dvojnsobek.

Sankce uioZené die &1 6 a? 8 této Casti Dolozky mezi sebou kze siitat, a to a do chvile spinéni
povinnosti dodavatele, Kterou Za]tuf, nebo do zaniku smiouvy odstoupenim ze sirany TSK. Souéet
sankei viak nesmi ve svém souhmu piekrodit jednu tieinu (1/3) hodnoty smiouvy.
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10) V piipad, Ze dodavatel bude své povinnostidie &. 3) a2 5) této st Dolasky porusovat zavaing,
dlouhodobé nebo opakované, je TSK opravnéno odstoupit od smiouvy bez dalSiho. Zavaznjm
porusovanim s rozumi napinéni skutkové podstaty Korupéniho, nebo i iného estného inu
dodavatelem (vez ohiedu na to, byl uZ za néj pravomocné odsouzen), piipadné 1 finé zcela
bezohledné jecndni rozpomé se zasadami a hodnotami Efického kodexu TSK. Diouhodobjm
porusovnim této Gasti Dolozky se rozumi nespinéni konkréini povinnosti v ivani neméné 30

Kalendainich dni, a pokud by Sio o skuteénosti s vySSi mirou korupéniho rzika, tak nejméné 15
Kalendinich dnd. Opakovanjm poruSovanim o Gasti Dolasky se rozumi nespinéni konkréni
povinnosti v neiméné tiech paralelnich piipadech, a pokud by Sio o skutefnosti s vy3Si mirou
Korupéniho rizka, tak ve dvou paralelnich piipadech. Prévo na uhrazen smiuvni pokiy ve prospéch
“TSK nebo privo nahrady Skody zpisobens TSK timto neni jakkolv dotGeno

ui,Ze spiui a budou splfiovat po celou dobu trvani éto smlouvy.
Etického kodexu

11) - Smiuni strany se zavazuj a proni
veSikers kritéria, standardy chovani a hodnoty, kieré ve svém souhmu wpljvaii

této spolenosti
GAST 2 Protikorupéni dolo?ka pro dodavatele / obchodni partnery:

idou vidy postupovat Cestné a transparentnd
eni | wiednavani o smlouvé, resp. Z¢ taklo

1) Smiuni strany se doodly, Ze pi pinéni této smiouvy
2 potvzu, Ze takto jednaly 1 v pribéhu zadavaciho
budou jednat po celou dobu GGinnosti éto smiouvy.

2)  Smiuvni sirany shodn proniaSuf, 7 neposkyinout, nenabidnou ani nesibi Gplatek finému nebo pro
Jiného v souvislost s abstarévanim vEci obecného 2aimu ani neposkyinou, nenabidnou ani nesioi
Gplatek fnému nebo pro finého v souvislost s podrikinim svjm nebo Jného, a Ze neposkyinou,
nenabidnou aninesiibi neoprévnéné vihody fetim siranam, ani e nepfimou nebo nevyZadui

3)  Viéto souvislosti se smiwni strany zavazuil neprodiené oznamit divodné podezeni ohiedné
mozného jednani, Keré e v rozporu se zasadami podle této Casti DoloZky a mohlo by souwset
s uzavienim tto smiouvy nebo jejm pinénim

‘obchodnio partnera:

1) Dodavatel  obchodni pariner mé nastaven funkén systém kontroly obchodnich partneri ve vatahu k
mezinarodnim sankcim vypijvaiicim zeiména 2 predpisi a rozhodnutl organi Evropské unie,
Organizace spojenjch narodi, Kieréhokoli 2 denskjch stétu Evropské unie, Spojenjch stati
americkich, Spojeného krilovsivi Velké Bitinie a Severniho Irska nebo Sujcarské konfederace
(sankee?), 2 nen si védom exdstence smiuvnich vztahis s osobov, na Kierou se tyto sankce vztahui,
zejména pak s 0sobu uvedenou na sankénich seznamech a v dokumentech vydévanich uvedenjimi
orginy a institucemi; dile osobou, Kierd jo usidiena v zemi nebo ZaloZena podle prava Zemé nebo
izemi, které je cilem sankei, nebo osobou, Kierd je inak predmétem sankci (,0soba podlé!
sankeim’)

2) Dodavatel/ obchodni partner neni osobou podiéh:
nefiguruje formain ani faklcky ve viastnické &

nkcim a Zadni z osob podiéhajicich sankcim
struktufe dodavatele, nent jeho skuteénjm
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maitelem, nedava jakékoli pokyny dodavatel, dodavatele nezastupuje, neoviviuje, neoviada, ani se
Jakoukol fnou formou, af uZ skrytou & zjevnov, nepadil na jeho chodu, fungovni & podrikani.

Dodavatel / bchodni pariner si neni védom skutenost, Ze by mély byt 0sobé podéhajict sankeim
stupnény jeho finanéni prostiedky & hospodiske zdroje, resp. Ze by z nich
mohia mit 0soba podlénajici sankeim jakjko prospéch.

Dodavatel I abchodni partner neobdrzel oznment ani i nenf fnak védom, Z by profi nému byl
vznesen narok, vedena Zaloba, zahajen soudni spor, spravni Fizeni nebo Sefeni v jakskoliv
Souvislost e sankcei

Dodavatel / sbehodni partner bere na védony, % uvedeni nepravdivich Gdaif & jinj fozpor s touto
Dolozkou mitze v konkrétnim pfipadé vést a2 k odstoupeni od smiouy uzavien na z3Kladé vereiné
zakizky, 2o v souladu s § 223 odst 2 pism. a) nebo b) Z2VZ

Dodavatel 1 obehodni partner neni obchodni spoleénost, ve kieré ma vefejny funkcions die § 2 odst.
1 pism. ) zakona o sfetu zajm (tedy Elen viady nebo vedouci iného dstfednino spréwniho Gfadu, v
jehos Gele neni Elen viady), nebo jim oviadand osoba, viasinicky podil piedstavuici alespof 25 %
Ggastispolenika v obchodni spolesnosti

Poddodavate, fehas prostiedrictvim dodavateliobehodni partner prokazuje kvalfkaci, nenf obchodni
Spolecnosti, ve kieré ma vefeiny funkcionaf dle § 2 odst. 1 pism. c) zakona o stfetu zajmi, ve znéni
pozéiSich piedpisi (Slen wiady nebo vedouci fného istiedniho spravnino fadu, v jehos Eele nen
&en viady), nebo jim oviddand osoba, viastnicky pod predstavuiic alespof 25 % icasti spaleénika
v abchodni spolenost

Dodavatel / sbehodni partner bere na védony, % uvedeni nepravdivich Gdaif & jinj fozpor s touto
Dolozkou mitze v konkrétnim pfipadé vést a2 k odstoupeni od smiouy uzavien na z3Kladé vereiné
zakizky, 2o v souladu s § 223 odst 2 pism. a) nebo b) Z2VZ





